




E ndërtuar në shekullin XIX, 'Kulla e Isufajve' është kullë tipike Dukagjinase 
me funksion banimi dhe fortifikimi. Ky tip i Kullave është i shpërndarë 
gjithandej rrafshit të Dukagjinit (në perëndim të Kosovës) dhe pjesës veri-
lindore të Shqipërisë. Me dallime të vogla, haset edhe në pjesë tjera të 
Kosovës, Shqipërisë dhe Malit të Zi. Është e përhapur më tepër në viset rurale 
dhe malore, mirëpo jo rrallë shfaqet edhe nëpër qytete, si në Pejë dhe Gjakovë.

thBuilt in the 19  century, the Isufaj Kulla is a typical Dukagjini Kulla bearing the 
residential dwelling and fortification function. This type of Kulla are scattered 
all over Dukagjini Plain (in the western Kosovo) and north-eastern part of 
Albania. With minor variations, it is encountered also in other parts of Kosovo, 
Albania and Montenegro. It is rather prevalent in rural and mountainous areas, 
but often reveal in the cities, as in Pejë/Peæ and Gjakovë/Djakovica. 

Për informata të mëtutjeshme ju lutem kontaktoni: QENDRA RAJONALE E TURIZMIT n'Dukagjin | REGIONAL TOURISM CENTER n'Dukagjin |For further information please contact: www.seeyouindukagjin.com 



KULLA E 
ISUFAJVE n’Dukagjin.

Kulla ishte e shkatërruar dhe lënë pas dore. Muri ishte i ekspozuar reshjeve atmosferike.  Gjatë kryerjeve të punëve restauruese-konservuese janë konsoliduar muret perimetrike, ndërkohë që fugat 
(hapësirat) në mes të gurëve janë mbushur me llaç gëlqeror. 

Kulla was ruined and left neglected. The wall was exposed to precipitation. During the execution of restoration-conservation works perimeter walls were consolidated, while the infills (spaces) between stones 
stuffed with lime mortar.
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KULLA E 
ISUFAJVE n’Dukagjin.

Për restaurim të mureve janë shfrytëzuar gurët lumorë të cilët kanë qenë të hedhur brenda kullës dhe në oborr.  Muratimi është kryer gjatë stinës së verës dhe vjeshtës (2011) për shkak se muratimi me llaç 
gëlqeror gjatë procesit të tharjes/ngurtësimit kërkon kushte optimale meteorologjike. 

Fluvial stones were used for the restoration of walls, which were scattered all around the yard and inside kulla. Constructing (bricklaying) was carried during the summer and fall (2011) since the construction 
with the lime mortar requires optimal weather conditions for the process of drying/firming.

Qendra Rajonale e Turizmit
Regional Tourism Center



KULLA E 
ISUFAJVE n’Dukagjin.

Për elemente karakteristike, siç janë këndet e mureve dhe kornizat e hapjeve, është përdorur guri i kuq i sjellë nga guroret në afërsi të Junikut. Gurët e  sapo nxjerrur nga guroret janë të lehtë për përpunim 
ndërsa me kohë rritet fortësia e tij. 

Red stones, brought from the quarries near Junik, were used for the distinctive elements such as wall corners and the frames of the openings. Recently quarried stones are easily tooled and during time their 
durability increases.
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KULLA E 
ISUFAJVE n’Dukagjin.

Gdhendja e gurëve dhe muratimi është bërë nga mjeshtërit lokal të cilët ende e ruajnë zanatin e gurgdhendjes. Dekorimi tradicional ka ardhur ne shprehje në masë të madhe gjatë punëve konservuese-
restauruese të Kullës së Isufajve. Dera e odës së burrave është një shembull i mjeshtërisë vendore të zdrukthëtarisë që akoma frymon në këtë rajon. 

Stone carving and constructing were carried by local stonemasons who still preserve the craft of masonry. Traditional decoration has come to its fullest expression during restoration-conservation works of 
Isufaj Kulla. The door of the 'room of men' is an example of the local skill of carpentry still breathing in this region.
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KULLA E 
ISUFAJVE n’Dukagjin.

Teknologjia bashkëkohore e përdorur ka për qëllim që të ofroj një ripërdorim funksional të kullës si Qendër e Turizmit. Korniza metalike ofron mundësi që të krijojmë hapje për ndriçim dhe 
njëkohësisht të ruaj stabilitetin konstruktiv të mureve.

Modern technology uses is aimed to achieve an adaptive reuse of Kulla as Tourism Center. Metallic construction offers opportunities to create an opening for light entrance as well as serve for 
stabilising the wall construction.
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KULLA E 
ISUFAJVE n’Dukagjin.

Në oborr janë vendosur disa përmbajtje të cilat janë tipike për mjedisin siç është shtrati i rrushit dhe hambari i drithërave Është restauruar edhe muri rrethues i bunarit dhe janë konsoliduar muret rrethuese në të 
gjithë parcelën. Një element i ri në oborr është pllakëzimi i sipërfaqes prej afërsisht 300 m2. Kjo është bërë me qëllim që Kulla të jetë në shfrytëzim nga grupe të mëdha njerëzish gjatë stinëve të ndryshme. 

Several contents have been placed in the yard, which are typical to the environment such as grapevine cover (pergola) and the granary. The surrounding wall of the well has been restored and the perimeter walls were 
consolidated all around the plot. A new component in the yard is the cover of the surface of around 300 m2 with plates. That is done in order for large groups of people, during different seasons, enjoy this Kulla.
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KULLA E 
ISUFAJVE n’Dukagjin.

Kamini suedez kakelugn është një element i ri i ndërtuar në përdhesën e kullës. Është i ndërtuar nga tullat dhe i lidhur me llaç dheu. Ideja e ndërtimit të këtij kamini është e ndërlidhur me kursimin e 
energjisë për arsye se ky kamin është efikas ndërkaq që me sasinë e njëjtë të drurëve për djegie transmeton dyfishin e energjisë ngrohëse. 

The Swedish kakelugn fireplace is a newly added item in the ground floor of a kulla. This fireplace is made of a firebrick and stucco. The idea of making this fireplace is related to saving the energy as it 
is known for its efficiency while the heat radiated is doubled with the same amount of fire-wood.
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KULLA E 
ISUFAJVE n’Dukagjin.

Trajet nga druri i gështenjës janë përdorur për të formësuar skeleton) konstruktive të meskatit.  Trajet dytësore mbështeten në traun kryesor dhe i gjithë konstruksioni mbahet në shtyllën 
që është e vendosur në qendër të hapësirës së përdheses. 

Beams from the chestnut wood were used in shaping the construction ( ) of a mid-floor. Secondary beams are supported to the primary joist (girder) and the whole structure is 
weighted on the pillar set in the center of the ground floor.

strukturën (

structure skeleton
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KULLA E 
ISUFAJVE n’Dukagjin.

Mbushja e fugave rreth gurëve dhe suvatimi me llaç janë disa prej teknikave tradicionale të përdorura gjatë restaurimit të kullës së Isufajve. 

Infills around stones and the plastering are some of the traditional techniques used in restoration of the Isufajs' Kulla.
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Në fasadën veri-perëndimore është ndërtuar një hapje vertikale e mbuluar me xham e cila është e mjaftueshme për të plotësuar deficitin me ndriçim të kullës.  Ekipi i ekspertëve ishte vënë në mëdyshje nëse 
kjo hapësirë duhej murosur, ndërkohë që në fund ka vendosur të “shfrytëzohet” hapja ekzistuese, e krijuar nga rrënimi i pjesërishëm i fasadës, që përmes saj të fitohet një ndriçim më i theksuar në brendësi.

A vertical opening covered with a glass pane has been constructed at the north-western façade which appears adequate in combating the shortage of the light in kulla. The team of experts was puzzled 
whether this space should be stone layered, and eventually decided to “exploit” the existing opening, created during partial collapse of the façade; and, through it, to gain accented lighting indoors.

KULLA E 
ISUFAJVE n’Dukagjin.Qendra Rajonale e Turizmit
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KULLA E 
ISUFAJVE n’Dukagjin.

Gëlqerja, guri, dheu, druri dhe zhavorri  janë materialet bazike tradicionale. Ato ende gjenden në këtë trevë. Në foto lartë shihet një furrë gëlqereje e ndërtuar në fshatin Mulliq, 5 km larg Junikut. 

Lime, stone, clay, wood and grit are the traditional raw materials. Those are still present in this area. The photo above shows a limekiln built in Mulliq village, 5 km away from Junik.
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KULLA E 
ISUFAJVE n’Dukagjin.

Muret rrethuese të oborrit janë të formësuar përmes mbivendosjes të gurëve njëri mbi tjetrin të palidhur me llaç. Renditja është bërë në formë piramidale, me themele të zgjeruara, ndërsa pjesa e 
epërme është më e ngushtuar. Mbi mur është vendosur një rrethojë e llojit të gardhit me thupra.

The surrounding walls of the yard are constructed in the way by overlaying the stones, free of any binder. The arrangement is done in a pyramidal shape, with expanded foundations, while the upper 
part is pointed. On the wall there is a type of fence with brushwood.
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KULLA E 
ISUFAJVE n’Dukagjin.

Vizitat studimore ishin pjesë e pandashme e projektit. Në prill 2012, një grup prej 50 personash ishin në vizitë studimore në Shqipëri. 

Study visits were the inseparable part of the project. In April 2012, a group of 50 persons were on a study visit to Albania.
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KULLA E 
ISUFAJVE n’Dukagjin.

Trajnimet në fushën e turizmit janë komponentë përbërëse e projektit Shihemi n'Dukagjin. Trajnimi i parë iu dedikua bjeshkatarisë. Gjatë trajnimit u dizajnuan dhe u vendosën shenjat turistike përgjatë 
rrugës për majën e Gjeravicës. Më vonë janë organizuar trajnimet për kuzhinën tradicionale, rrjetëzimin dhe krijimin e produktit turistik.

Trainings in the field of tourism are an integral component of the “See you in Dukagjin” project. The initial training was given to mountaineering. During the training tourist signposts were designed and placed 
along the way to Gjeravica/Djeravica Peak. Later, trainings in traditional cuisine, networking and establishing the tourist product were organized.
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